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1. HACHHOPT ®OHJIA OLHEHOYHbBIX CPEACTB

Ta6auna 1
Ne | @opmupyembie Konrpoaupyem | OueHounoe
KOMIIeTeHIINH ble pa3aeJabl CpeacTBo
(TemMbI)
JAUCIHUTIINHbI
1 VK-4 Paznen 1 Komnoksuywm,
NYK-4.2. ]_—[CMOHCTpI/IpyeT YMEHHE BBINOIHATE TECTHI,
st exros ol ool
pabora

A3blKa(@x) Ha  TOCYJApCTBEHHBIM  S3BIK
Poccuiickoit @eaepaiuu, ¢ rocyaapCTBEHHOTO
SI3bIKA Poccuiickoit ®denepaunu Ha
WHOCTPaHHBIN(bIC) S3BIK(H)

3-UYK-4.2.

3HaTh: METOJAbl BBINOJIHEHUS IEPEBOJOB
TEKCTOB  O0med u  mpodecCHOHATBHOM
HaIlpaBJIECHHOCTH c HMHOCTPAHHOTO(bIX)
a3blKa(@x) Ha  TOCYJApCTBEHHBINM  S3BIK
Poccuiickoit ®enepanuu, ¢ rocyapcTBEHHOTO
SI3BIKA Poccuiickoit denepauun Ha
WHOCTPaHHBIN(BIC) S3BIK(H)

Y-UVYK-4.2.

YMETb: BBITIOJIHATH MEPEBOJI TEKCTOB 0O0MIEH 1
NpoQEeCCHOHAIBHOW ~ HANpPaBJICHHOCTH  C
WHOCTPAHHOTO(BIX ) sI3bIKa(ax) Ha
rOCYyIapCTBEHHbIN SI3BIK Poccuiickoit
®denepauuy, ¢ TOCYIAPCTBEHHOI'O  s3bIKa
Poccuiickoit @eneparii Ha UHOCTPaHHBIH(bIE)
A3BIK(1)

B-UYK-4.2.

BIAJETh. YMEHHEM BBINIOJHATh IEPEBOJ
TEKCTOB  o0meid u  mnpodeccuoHaIbHOU
HaIpaBJIE€HHOCTH c WHOCTPAHHOTO(BIX)
a3plKa(ax) Ha  TOCYJApCTBEHHBIM  SI3BIK
Poccuiickoit @enepanun, ¢ TOCyIapCTBEHHOTO
sI3bIKA Poccuiickoit denepaunn Ha
MHOCTpaHHBIN(bI€) SI3bIK(M)




2. IPUMEPHBIN NEPEYEHHh OIEHOYHBIX CPEJICTB

Tabiamnna 2
Ne | HaumeHoBaHue Kparkas xapakrepucruka IIpencraBienne
OLICHOYHOT 0 OLICHOYHOTI'0 CPeACTBA OLICHOYHOT'0
cpeacTsa cpeacrsa B ponae
1. CpencTBo KOHTPOJISI YCBOEHHUS
y4eOHOTO MaTeprayia TEMBI, pa3esna Bomnpock! o
Komnoksuym WJIU Pa3IeNoB AUCIUILIINHEI, TeMaM/pazienam
OpraHU30BaHHOE KaK yueOHOe JTUCHUTUIHBI
3aHSITHE B BUJIE COOECEIOBAHUS
IpenoaaBaTess ¢ 00y4JarouMu
2. CucremMa cTaHIapTU3UPOBAHHBIX
Tect 3aJaHuM, IT03BOJISIONIAS doHg TeCTOBBIX
aBTOMATU3UPOBATH MPOLEAYPY 3aIaHUI
U3MEPEHUS YPOBHS 3HAHUU U
yMEHUHN 00y4Jaronerocs
3. CpencTBo 1151 MPOBEPKHA YMEHUI Komruiext
KonTtpomnbHas MIPUMEHSTH MTOJTYYE€HHbIC 3HAHUS KOHTPOJBHBIX
pabota JUISL PELICHUS 3aa4 ONPEAECIEHHOTO 3aJIaHui IO
THUIIA 10 TEME WIH pa3Aeity BapUaHTaM
4. BOIIPOCHI K CpenctBo miss mpoBepku ymeHuid | Komriekr
3a4eTy MPUMEHSITh TTOJTYYEHHBIE 3HAHUS JJIsI | KOHTPOJIbHBIX
peuieHrs  3aJad  ONPEEIICHHOTO | 3aIaHUil 1o
THUIIA M0 TEME WIH Pa3Aeiy BapHUaHTaM




3. MOKA3ATEJIU U KPUTEPHHM OLIEHUBAHUA KOMIIETEHIIUA HA PA3JIMYHBIX 3TAIIAX UX
®OPMHUPOBAHMA, OIIMCAHHUE HIKAJI OMEHUBAHHUA

Taoauma 3
ILlnanupyemMsble pe3y/ibTaThl YpoBeHb 0CBOCHUSA OunenouHoe
O0CBOCHHUSA KOMIIETCHIIUHN HEyIlOBJICTBOpI/IT yZ[OBJICTBOpI/ITeJIbHO XOpOI]IO OTJINYHO CpeIICTBO
€JIbHO

YK-4. CnocoGeH npuMeHATh COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YUCJIe HA HHOCTPaHHOM(BIX ) s3bIKe(aX), Ui aKaJIEMUYECKOro U

pohecCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBUS

NYK-4.2. leMOHCTpUPYET YMEHHUE BBIMOJIHATH MEPEBOJI TEKCTOB OOIICH U MpodecCHOHaIbHON HANMPaBIEHHOCTH ¢ HHOCTPAHHOTO(bIX) sI3bIKa(ax) Ha
rocyiapcTBeHHbIN 361K Poccuiickoil @enepalium, ¢ rocy1apcTBEHHOro si3bika Poccuiickoit denepanium Ha MHOCTPaHHBIN(bIE) S3bIK(M)

3HaTh: METO/IbI BBIIIOJIHEHUS | YPOBEHb 3HAHWN | MHUHMMaJIBHO YpoBeHb 3HaHMI B | YPOBEHb 3HAHUU B KoHTponbHas
MEepPeBOJIOB  TEKCTOB  OOIIeH | | HIDKE JIOITyCTUMBIN o0Beme, o0Beme, pabora,
npodeccnoHanbHOM MHUHUMAJIbHBIX YPOBEHb 3HAHU, COOTBETCTBYIOLIEM | COOTBETCTBYIOIIEM KOJLIOKBHYM,
HAIPaBJICHHOCTH ¢ | TpeboBaHuUi, JOIYIIICHO MHOTO porpamme porpamme TeCTRI
MHOCTpaHHOrO(bIX) s3bIKa(ax) Ha | UMEIu HEerpyObIX OmIMOOK MOJTOTOBKH, MOATOTOBKH, 0€3
rOCyJapCTBEHHBIH s3bIK Poccuiickoii | mecTo rpyOsie JIOIIYILIEHO OLINOOK.
@denepanyivi, € TOCYAapCTBEHHOTO | OIIMOKHU HECKOJIbKO
a3pika Poccniickonn ®enepanuu Ha HEerpyObIX
WHOCTpaHHBIN(bI€) SI3BIK(H) OIMO0OK
YMmern: BBITIOJIHATh IEPEBO] KourponsHast
TEKCTOB oOmeit u | IIpu pemenun [IponemoncTpupoBans! | IIpogemonctpupos | IlpomemoncTpuposan | padora,
npodeccnoHanbHOMI CTaHIAPTHBIX OCHOBHbBIE AHbI BCE OCHOBHBIE | bl BCE OCHOBHBIE KOJTOKBUYM,
HAIPaBJICHHOCTH c | 3amau YMEHUSI, PEIICHBI YMEHUSI, PEIICHBI YyMEHUS, pelensl Bce | TCCTH!
MHOCTpaHHOTO(BIX) s3bIKa(ax) Ha | HE TUIIOBBIE 33JJa4H1 C BCE OCHOBHBIE 3a/1a41 C
roCyJIapCTBEHHBIN A3bIK PoccHiicko#t | MpOIeMOHCTPUPO | HETPYOBIMU OCHOBHBIE 33J]Ja41 C | OTAEIbHBIMU
denepanyy, € TOCYAAPCTBEHHOTO | BaHBI OCHOBHBIE | OIIMOKaMH, HEerpyObIMU HECYIIECTBEHHBIMU
s3bika Poccuiickoit Denepaun Ha | yMEHUA, BBIIIOJIHEHBI BCE omuOKaMH, HEJIOYETaMH,
MHOCTPaHHBIN(bIE) S3BIK(H) UMENH MECTO 3aJlaHus, HO HE B BBITIOJTHEHBI BCE BBITIOJTHEHBI BCE

rpyOsnie MTOJTHOM 00beMe 3a/IaHMsl B TIOJTHOM | 33JIaHUSI B TIOJTHOM

OIINOKH o0beMe, HO o0BeMe

HEKOTOpBIE C
HEeJ0YeTaMH




Biamerb: yMEHHEM  BBIOJHSATH
MepeBoJy  TEKCTOB  oOmer o
npodeCCHOHATTLHON

HaIMpPaBJICHHOCTH c

WHOCTpaHHOTO(BIX) s3bIKa(ax) Ha
rOCyJIapCTBEHHBIN SA3bIK Poccuiickoit
@denepaiiv, € TOCYAapCTBEHHOIO
s3bika Poccuiickoit @Denepaunu Ha
WHOCTPAHHBIN(bIC) SI3BIK(H)

[Ipu pemennn
CTaHIAPTHBIX
3a1a4

HE
IIPOJICMOHCTPHPO
BaHbI 0a30BEIE
HaBBIKH,

HMEIIH MECTO

rpyObie
OINOKHU

Nwmeercsa
MUHUMAJIBHBIN HA00D
HaBBIKOB JIJIsI
pelicHHs
CTaHJapPTHBIX 33]1a4 C
HEKOTOPBIMU
He0YeTaMu

[TIponeMoHcTprpoOB
aHbI 0a30BBIC
HaBBIKU

IIpYU pELICHUU
CTaHJIapPTHBIX 3a/1a4
c

HEKOTOPBIMU
HEJI0UYeTaMU

[IponeMoHcTpUpOBaH
bl HaBBIKH TIPU
pelIeHuN
HECTaHIaPTHBIX
3aga4 0e3 omuOoK U
HEJI0YETOB

KonTponbenas
pabora,
KOJIJIOKBUYM,
TECTBI




4. IEPEYEHB KOHTPOJIbHBIX 3ATAHUM U NTHBIX
MATEPHAJIOB, HEOBXOJAUMBbIX /1151 OHEHKW 3HAHWM,
YMEHUU, HABBIKOB U1 OIIBITA JEATEJBHOCTHU

4.1. Tunosble 3aJJaHUA I TEKVYIIECIr0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH

4.1.1. Bonnpochl AJisl KOJIJIOKBHYMa

BOHpOCBI JJIs1 OI€HKHW KOMIICTCHIINMHU

YK-4. Cnioco0eH mpuMeHSTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHbIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHUCIE Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3BIKE(AX ), UI aKaJIEMUIECKOT0 U TPO(HECCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBUS
NYK-4.2. JleMoOHCTpUpYET yMEHUE BBHITIOJIHATH NIEPEBOJI TEKCTOB OOIIEH U PO eCCHOHATBHON
HAIpPaBJIEHHOCTH C HMHOCTPAHHOTO(bIX) sI3bIKa(ax) Ha TIOCYJapCTBEHHBIN s3bIK Poccuiickoi
®denepaliny, ¢ TOCYyIapCTBEHHOTO si3bIka Poccuiickoii depepaiui Ha MHOCTPaHHBIN(bIE) SI3bIK(H)

3HaTh: METO/bI BHITIOJHEHUSI IEPEBOOB TEKCTOB 00IIEH U TPoecCHOHATLHON HAMPABICHHOCTH
¢ HUHOCTpaHHOro(bIX) sf3bIKa(ax) Ha TOCYJapCTBEHHbINH s3bIK Poccuiickoit denepanuu, ¢
rocynapcTBeHHOro s3bika Poccuiickoit denepanny Ha HHOCTPAaHHBIN(bIE) A3BIK(1)

AHrJIMiCKH

1. Where did primitive people look for protection?

2. Why was the greatest statue of Zeus destroyed?

3. Speaking of residential construction we must say that the apartment houses are mostly built to
suit urban conditions.

4. The housing commissions decide who is to get the apartment first, don’n they?

5. What are the most important building materials?

DpaHLy3CKUH

1. Ou les primitifs ont-ils cherché protection ?

2. Pourquoi la plus grande statue de Zeus a - t - elle été détruite ?

3. En parlant de construction résidentielle, nous devons dire que les maisons d'appartements sont
principalement construites pour répondre aux conditions urbaines.

4. Les commissions de logement décident qui doit obtenir I'appartement en premier, n'est-ce pas?
5. Quels sont les matériaux de construction les plus importants ?

Hemenxui

1. Wo haben primitive Menschen Schutz gesucht?

2. Warum wurde die grofite Zeus-Statue zerstort?

3. Apropos Wohnbau, wir miissen sagen, dass die Appartementhduser meist nach stiddtischen
Bedingungen gebaut werden.

4. Die Wohnungskommissionen entscheiden, wer die Wohnung zuerst bekommen soll, nicht
wahr?

5. Was sind die wichtigsten Baustoffe?

YMeTb: BECTH JCIIOBYIO TMEPENHUCKY C YYETOM OCOOCHHOCTEM CTHIIMCTUKU OQPHUIMATBHBIX W
HCO(I)I/IL[I/IaJIBHBIX MHUCEM U CONNOKYIIbTYPHBIX paSJII/I‘-II/Iﬁ Ha roCyJapCTBCHHOM A3bIKC Poccuiickoi
®denepalyii 1 THOCTPAHHOM(BIX) SI3bIKE(AX)

AHIImicKui

1. Rating: Is cement the most important component of concrete?

2. Rating: How does the presence of fine sand affect the raw material?

3. Rating: What new and modern building materials are in usenowadays?

4. Rating: Mortar is a mixture of sand, screening or similar inert particles with cement.
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5. Rating: Lime, gypsum and cement are used in building construction for the purpose of bending
together masonry units.

DpaHLy3CKUH

1. Note: Le ciment est-il la composante la plus importante du béton ?

2. Note: Comment la présence de sable fin affecte-t-elle la matiére premiere ?

3. Note : Quels sont les matériaux de construction nouveaux et modernes en usenowadays ?

4. Note : Le mortier est un mélange de sable, de criblage ou de particules inertes similaires avec
du ciment.

5. Note : Chaux, gypse et ciment sont utilisés dans la construction de batiments dans le but de plier
ensemble unités de magonnerie.

Hemenkmuii

1. Bewertung: Ist Zement der wichtigste Bestandteil von Beton?

2. Bewertung: Wie wirkt sich das Vorhandensein von feinem Sand auf den Rohstoff aus?

3. Bewertung: Welche neuen und modernen Baumaterialien sind in usenowadays?

4. Bewertung: Mortel ist eine Mischung aus Sand, Screening oder dhnlichen inerten Partikeln mit
Zement.

5. Bewertung: Kalk, Gips und Zement werden im Hochbau verwendet, um Mauerwerke
zusammenzubiegen.

Baaners: BnageTh HaBbIKaMU BEJICHUS JIETIOBOM MEPEMHUCKHU C Y4ETOM 0COOCHHOCTEH CTHIIMCTUKU
opHUIMaNBbHBIX ¥ HEO(PHUIUAIBHBIX MHCEM M COIMOKYJIBTYPHBIX PAa3IMYMii Ha TOCYIapCTBEHHOM
s3pike Poccutickoit @enepanuy 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)

AHrIMiicKkuii

1. Rating your friend : Is cement the most important component of concrete?

2. Rating your director about cement

3. Rating your friend about building materials

4. Rating your director about building construction

5. Rating your director about gypsum and cement

DpaHLy3CKHI

2. Notation de votre directeur sur le ciment

3. Notation de votre ami sur les matériaux de construction

4. Notation de votre directeur sur la construction de batiments

5. Notation de votre directeur sur le gypse et le ciment.

Hemenxui

1. Bewerten Sie lhren Freund: Ist Zement der wichtigste Bestandteil von Beton?

2. Bewerten Sie Thren Regisseur iiber Zement

3. Bewerten Sie Thren Freund {iber Baumaterialien

4. Bewerten Sie Ihren Direktor {iber den Bau

5. Bewerten Sie Thren Regisseur liber Gips und Zement

4.1.2. TeMbl KOHTPOJbHBIX PadoT

TeMbl 115 OIIEHKH KOMITETEHITNHU

YK-4. Cnoco0OeH MpUMEHSTh COBPEMEHHbIE KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHWCIIE HA
MHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKe(aX), U aKaJIeMUUYECKOT0 ¥ MPO(heCCHOHAIBHOTO B3aUMOIEHCTBHS
NYK-4.2. JIeMOHCTpUPYET YMEHHUE BBIIOJIHATH MEPEBOJ TEKCTOB 00IIEH U MpodhecCHOHATEHON
HANpaBJIEHHOCTH C HMHOCTPAHHOTO(bIX) s3bIKA(ax) Ha TOCyJapCTBEHHBIN s3bIK Poccuiickoii
®denepalny, ¢ TOCYyIapCTBEHHOTO si3bika Poccuiickoil denepaniui Ha MHOCTPaHHBIN(bIE) SI3BIK(M)

3HATD:

AHIJINHACKUA



1. Component of concrete

2. Modern building materials
3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement
5. Building construction
DpaHny3cKuil

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes
3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments
Hemenxmuii

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe

3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement

5. Hochbau

YMmerh:

AHrIMicKui

1. Gypsum and cement

2. Building construction

3. Building materials

4. Important component of concrete
5. The raw material

DpaHIy3CKHi

1. Gypse et ciment

2. Construction de batiments

3. Matériaux de construction

4. Composante importante du béton
5. La matiére premiere

Hemenkuia

1. Gips und Zement

2. Hochbau

3. Baustoffe

4. Wichtiger Bestandteil von Beton

5. Der Rohstoff

Baagerts:

AHTJIMHCKHH

1. Component of concrete

2. Modern building materials
3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement

5. Building construction
DpaHy3CKUH
1. Composante du béton



2. Matériaux de construction modernes
3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments
Hemeuxkmnii

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe

3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement

5. Hochbau

4.1.3. IlpuMepHBbIe TEMBI KYPCOBBIX padoT
KypcoBbie paboThl HE TIPETyCMOTPEHBI YI€OHBIM IIAHOM.

414 Tecthl

TecTnl JJIA OCHKH KOMIICTCHIIUHN

YK-4. CnocobeH npUMEHSATh COBpEMEHHBIC KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIEC Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX), VI aKaJIEMUYECKOT0 U MPO(eCCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBUS
NYK-4.2. JleMOHCTpUpYET YyMEHHE BBIONHATH TEPEBOJ TEKCTOB o0Omeld u mpodecCHOHATBHON
HaIpPaBJIEHHOCTH C HHOCTPaHHOTO(bIX) s3bIKa(aX) Ha TOCyJapCcTBEHHBIN s13bIK Poccuiickoit deneparny, ¢
TOCyIapCTBEHHOTO si3biKa Poccuiickoit denepannu Ha WHOCTPAHHBIH(bIe) S3BIK(H)

1Do you study Building Engineering?
Yes, | do No, [ dopn’t

2.May building engineering graduator work as a consulting engineer?
Yes No

3. What is used for sealing flat roofs?
a) concrete

b) brick

C) bitumen

d) sand

4. ... 1s a person who makes wooden objects.
a) a carpenter

b) a driver

C) a painter

d) a bricklayer

5. A deep foundation needs long ....
a) bricks

b) piles

c) boards

d) tiles

6. A 60-storey ... will be erected soon.
a) bridge

b) plan

c) pile



d) skyscraper

7. How ... sand do you want to buy?
a) many

b) much

c) few

d) little

8. Drywall is cut to size using
a) a high-speed bit

b) a keyhole saw

c) a utility knife

d) a hammer

9. The more insulation we provide, the ... the building structure cost.

a) the less

b) the more

c) the most

d) the least

10. The strength of concrete is determined by the quantity of

a) sand

b) gravel

c) water

d) cement

11. A person who build a house is called ....

12. Building design professionals include those licensed by the state, such as ...

13. A machine that digs and moves earth in a bucketisa....

14. A structure that transfers loads to the earthisa .... .

15. Building material is any material which is used for a construction purpose.
16.Carpenters construct, erect, install, or repair structures made of glass.

17.Building engineering is an interdisciplinary engineering subject that offes a general
engineering approach to the planning, design, construction, operation,renovation, and

maintenance of buildings, as well aswith their impacts to the surrounding environment.

18. Match the words with the defenitions.

a)plumber 1) a person who cuts and fits glass

b)contractor 2)a person whose job is to fit and repair water pipes
c)mason 3)a person or firm that promises to do work at a fixed rate
d)supervisor 4)a person who manages

e)glazier 5)a person who builds or works with stone or brick

19. Match the English word with the Russian equivalents.
a) to apply plaster 1) apMHupOBaTHKIAAKY
b) to install insulation 2) pyKOBOJHMTHIIPOCKTOM
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c) to build a partition 3) MOCTPOUTHIIEPETOPOKY
d) to supervise a project 4) ycTpanBaThU3OJISAIHIO
e) to reinforce masonry 5)HaHOCUTBIITYKATYPKY

20. Match the pairs of synonyms.

a) manufacture 1) welding

b) bar 2) fabricate

¢) line arrangement 3) alignment

d) soldering 4) rod

21. Match the noun(s) on the left whith the suitable item on the right.
a) Bricks 1) is used to form clay bricks.

b) A moulding 2)acts as a cementing material.

c) A binder 3) are put together to form a wall.
d) Reinforced concrete 4) is strengthened by bars.

22.Arrange the numerals in ascending order.
a) three hundred forty-five

b) seven hundred sixty

c) one hundred twenty

d) seven hundred sixteen

e) one hundred twelve

23. Replace the underlined words with the words below.

a)

roof b)shell c)storey d)place e)innovation
The survey examined the impact of the current modernization within the construction industry.
24. Replace the underlined words with the words below.

rz)of b)shell c)storey d)place e)innovation
They installed a protective covering forms the top of the building.

25. Replace the underlined words with the words below.

rz)of b)shell c)storey d)place e)innovation
Only the framework of the building stood after the fire.

26. Replace the underlined words with the words below.

ri))of b)shell c)storey d)place e)innovation
Many firms are likely to consider renovating or constructing multi-floor buildings.

27). Replace the underlined words with the words below.

a

roof b)shell c)storey d)place e)innovation

They decided to locate a new construction site just 30 miles from the city center.
11



28. Read the text.

BUILDINGS: FIRST IMPRESSIONS
What makes the look of British towns and cities distinctive? The most striking feature is the lack
of blocks of flats. People prefer to live in individual houses — unites with their own front door
and sometimes gardens. Perhaps this says something about the national character; a love of
privacy and a lack of interest in the wider community. There is a proverb: “ An Englishman’s
home is his caste”. Whatever the deeper reasons for it, the result is that British towns and cities
are full of two or three-storey houses. Only in the 1950s and 60s councils started building tall
blocks of flats in the American style; but these have been very unpopular, and the cheaper ones
are now being demolished.

Another distinctive feature of British building is the use of brick. Some of the oldest
monuments, like Hampton Court Palace or Queen’s College, Cambridge, are made of brick. It
remains the favourite material for new houses today. While the rest of the world prefers
concrete, for some reason the British taste is for brick, at least in smaller buildings.

Which of these statements are true and which are false? (IlpaBunbHbIii oTBeT — 1 6asmI)

29.  People in Britain prefer to live in individual houses.
30.  Tall blocks of flats in American style have been very popular in Britain.
31.  The most popular building material in Britain is brick.

32.  The most striking feature of British towns and cities is the lack of two or three-storey
houses .

33.  Inthe 1980s councils started building tall blocks of flats in the American style.
34. Arrange the numerals in ascending order.

a) three hundred forty-five
b) seven hundred sixty

c) one hundred twenty

d) seven hundred sixteen
e) one hundred twelve

35. Pm sorry, | join you on Wednesday.
can't

can'tto

don’t can to

36. He his driving test. He is so happy. He hasn’t been able to pass it for three years.
has just passed

have just passed

just passed

37. 1 my keys. I can’t get in.
Have lost

lost

have losed

38. The taxi . Hurry up!
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arrives
have arrived
has arrived

39. I wish you here. It's rather difficult to breathe.
not smoked

didn’t smoke

hadn't smoked

40. 1 wish | speak better Spanish.
would can

shall be able

could

Keys

(e

CoONSOTR~LONE
OO0 YT TOD

N
w
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37. b
38. b
39. a
40. b

4.2. TunoBble 321aHUSA JUIST MPOMEKYTOUYHON ATTECTAIMH
4.2.1. Bonipocsl K 3a4eTy

Bonpocs! 1y1st O1IEHKH KOMIIETCHITUN

YK-4. CiocoGeH mpuMeHsITh COBPEMEHHBIE KOMMYHHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM
yucjie Ha  HMHOCTpAaHHOM(BIX)  s3bIKe(ax), I8 aKaJeMHUYecKoro H
Ipo(heCCHOHATTLHOTO B3aUMO/ICHCTBUS

3HaTh:

METOJIbl BBIIIOJHEHUS TEPEBOJIOB TEKCTOB 0OMLIeH M NMPO(ECCHOHAILHON HANPaBICHHOCTH C
UHOCTpaHHOTO(BIX) s3bIKA(ax) Ha TOCYJApCTBEHHBIH s3bIK Poccuiickorr ®Denepanuu, ¢
rocynapcTBeHHoro si3bika Poccuiickoit denepaiiuy Ha MHOCTPaHHBIH(bIE) A3bIK(1)

AHrJIMiCKH

1. Component of concrete

2. Modern building materials

3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement

5. Building construction

DpaHLy3CKHI

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes

3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments

YMeTh: BHIIONHATE NEPEBOA TEKCTOB OOINEH W MPO(ECCHOHAIBHON HAIPABIECHHOCTH C
WHOCTpaHHOTO(bIX) s3bIKa(aX) Ha TOCYyAapCTBEHHBIH s3bIKk Poccuiickoii denepanuu, ¢
rocynapcTBeHHoro s3bika Poccuiickoit denepaiiny Ha MHOCTPaHHBIH(bIE) A3bIK(1)

AHrIuiicKkui

1. Component of concrete

2. Modern building materials

3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement

5. Building construction

DOpaHy3cKHl

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes

3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments

HeMelKuu

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe
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3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement

5. Hochbau

Baagerb: yMenuneM BBINONAHATH TEPEBOJ TEKCTOB OOWIEH M NPOQeCcCHOHANBHOM
HAIpPaBJIEHHOCTH C HMHOCTPAaHHOrO(bIX) sI3bIKa(ax) Ha TIOCYJAapCTBEHHBIN s3bIK Poccuiickoi
denepannn, ¢ TOCyIapCTBEHHOTO s3bIka Poccuiickoit denepaninn Ha MHOCTPAHHBIN(bIC) S3BIK(H)

AHTJIHMHCKHH

1. Component of concrete

2. Modern building materials
3. Mortar

4. Lime, gypsum and cement
5. Building construction
DpaHIYy3CKHA

1. Composante du béton

2. Matériaux de construction modernes
3. Mortier

4. Chaux, gypse et ciment

5. Construction de batiments

Hemenxnii

1. Bestandteil Beton

2. Moderne Baustoffe

3. Morser

4. Kalk, Gips und Zement
5. Hochbau

4.2.2. Bonipochl K 3K3aMeHYy

DK3aMeH He MPEeAYCMOTPEH YUEOHBIM IIJIAHOM.
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5. METOANYECKHUE MATEPHUAJIBL, OITPEAEJIAIOIINE
MPOLIEAYPHI OLIEHUBAHUS 3HAHUM, YMEHU 1 HABBIKOB U
OIIBITA JEATEJBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOHIUX IOTAIIbI
®OPMUPOBAHUS KOMIIETEHIUIA

KDI/ITCI)I/II/I OLICHUBAHUA 3HAHUHU O6anIOIl[HXC$I oOpu  IIPOBCACHHNHN

KOJIJIOKBHYMaA.

e OTMeETKA «OTJIMYHO» - O0YUYaIOIIHIICS YETKO BBIPAXKAET CBOIO TOUKY 3PEHUS
10 pacCMaTpUBAaEMbIM BOIIPOCaM, IPUBO/ISI COOTBETCTBYIOLINE IPUMEPBI.

e OTMeTKA «XOPOLIO» - 00YJarOIIMICS JOIYCKAET OTAEIbHBIE OTPELITHOCTH
B OTBETE.

e OTMeTKAa «YAOBJETBOPUTEJIBLHO» - OOydJarolmuics oOHapyXHUBaeT
po0esIbl B 3HAHUSAX OCHOBHOTO yU4eOHOTO M1 HOPMAaTHBHOTO MaTepHraa.
e OTMeTKAa «HEYJ0BJIETBOPUTEJIBLHO» - OOydJaronuiics OOHapyKHBAET

CYIICCTBCHHBIC HpO6CJII>I B 3HAHUSIX OCHOBHBIX IIOJIOKCHUM JAUCHUITIINHEBI,
HCYMCHHC C IIOMOIIBIO IIPCIIOAABATCIIA IIOJYYUTL IIPAaBHUJIBHOC PCIICHUC
KOHKpGTHOﬁ HpaKTI/I‘{eCKOI;'I 3aJa4H.

KDI/ITGDHI/I OLICHUBAHUW 3HAHUU 06an}om1/1xc;1 IIpu IIPOBCACHUN
TCCTHUPOBAHU !

Pe3ynprar TecTMpOBaHHS OLEHUBAECTCSA MO MPOLEHTHOW NIKAJIE OICHKHU.
Kaxaomy oOyuaromiemycsi mpejjiaraercsi KOMIUIEKT TECTOBBIX 3afaHuil u3 25
BOITPOCOB:

eOTMeTKA OTIUYHO» — 25-22 TIPaBUIBHBIX OTBETOB.

eOTMeTKA «X0pPOII0O» — 21-18 MpaBUIILHBIX OTBETOB.

eOTMeTKA «YA0BJIETBOPUTENbHO» — 17-13 MpaBUIBLHBIX OTBETOB.
eOTMETKA «HEYA0BJIETBOPUTEIbHO» — MEHEE |3 MpaBUIIBHBIX OTBETOB.

KDI/ITGDI/II/I OLICHHUBAHMU I 3HaHI/II>'I O6V‘I3IOH.II/IXCSI IIpHU IIPOBEPKE KOHTPOJIBHBIX
pabdorT:

e OTMeTKAa «OTJUYHO» - o0Oo3HaueHa TmpoOsemMa W 00OCHOBaHa €&
aKTyaJIbHOCTD; CHACJIaH aHAJIM3 Pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHHUS HA paccMaTPUBAEMYIO
npo0ieMy H JIOTHYHO W3JI0)KeHa COOCTBEHHAsl TO3UIUS; CHOPMYIUPOBAHBI
BBIBOJIBI, TEMA PACKPBITA TIOJIHOCTHIO, BRIJIEPKAH 00BbEM; COOJIIOICHBI TPEOOBAHUS K
BHEITHEMY O0()OPMIICHUIO, OCHOBHBIC TpeOOBaHUS K peepaTy BHITIOTHEHBI.

e OTMeTKa «XOpOWIO» - JOMYIIEHBbI HENOYETHI. B yacTHOCTH, HMMETCA
HETOYHOCTH B UBJIOXKEHHWU  MaTepuana, OTCYTCTBYET  JIOTMUYECKas
MIOCIIEZIOBATEILHOCTh B CYXKICHUSX; HE BBIAEpKaH 00BEM pedepara; UMEIOTCS
yIymieHus B 0hOpMIICHUH, UIMEIOTCS CYIIECTBEHHBIE OTCTYIIJICHHUS OT TPpeOOBaHUM
K pedepupoBaHuIo.
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e OTMeTKA «yJAOBJETBOPUTEJbHO» - TeMa OCBELIEHA JUIIb YAaCTUYHO;
JOMyUIEHbI (DAKTUYECKUE OLIUMOKU B COJEPKaHUU pedepaTa; OTCYTCTBYIOT BHIBO/IBI,
TeMa pedepaTa He pacKphITa.

e OTMeTKAa «HEYAOBJIETBOPUTEJIbHO» - OOHAPYKUBAETCS CYIIECTBEHHOE
HEMOHUMaHue TpoOeMbl WK pedepar He MPECTaBICH BOBCE.

Kpurepun 3HaHUN OpU OPOBEACHUH 3aUeTa:

e OueHKa «3a4YTeHO» JI0OJDKHA COOTBETCTBOBATh MapaMerpaMm Jiro0oil u3
MOJIOKUTEIIBHBIX OIIEHOK («OTJIMYHOY», «XOPOIIO», «yJIOBICTBOPUTEIIHHOY).

e OueHka «He 3a4YTEHO» JOJDKHA COOTBETCTBOBATh IMAapaMeTpaM OLIEHKHU
«HEYJIOBJIETBOPUTEIIBHOY.

e OTMeTKAa «OTJIMYHO» — BBINIOJIHEHBI BCE BHJBI Yy4yeOHOW paboTHI,
IPENyCMOTPEHHbIE  y4e€OHbIM  TuIaHOM.  OOydvaromuidcss  JI€MOHCTPHUPYET
COOTBETCTBHE 3HAHUW, YMEHUH, HABBIKOB IIPUBEICHHBIM B Ta0JIMIIAX OKA3ATEISAM,
omnepupyeT MPUOOPETCHHBIMU 3HAHUSIMU, YMEHUSIMHU, HAaBbIKAMHU, TPUMEHSIET UX B
CUTyallMsX TOBBIIIEHHON CJIOXHOCTU. IIpm 3TOM MOryT OBITH JOIMYIIEHBI
HETOYHOCTH, 3aTPYJHEHHUS MPU AaHATMTHUYECKUX ONEpalUsIX, MEPEeHOCEe 3HAHUU U
YMEHUI Ha HOBBIE, HECTAHAAPTHBIE CUTYallUH.

e OTMeTKAa «XOpOLIO» — BBHINOJHEHBI BCE BHJBI Yy4eOHOW paboOTHI,
OpEeIyCMOTPEHHbIE  y4eOHbIM  Iu1aHOM.  OOydaroluicss  I€MOHCTPUpPYET
COOTBETCTBHE 3HAHUW, YMEHUH, HABBIKOB MPUBE/ICHHBIM B Ta0IMIIaX MOKA3aTENsIM,
onepupyeT MpUOOPETEHHBIMH 3HAHUSIMU, YMEHUSIMU, HABBIKAMU, TIPUMEHSIET UX B
CTaHJAPTHBIX cUTyanusix. [Ipy 3ToM MOryT OBITH AOMYIIEHBl HE3HAYUTEILHBIE
OLIMOKH, HETOYHOCTH, 3aTPYyJAHEHHS MPU AHAIUTHUYECKHX OIEpalusix, MMepeHoce
3HaHUW U YMEHUM HA HOBBIC, HECTAaHAAPTHBIC CUTYAIIUH.

e OTMeTKA «Y/I0BJIETBOPUTEIBbHO» — HE BBIIIOJHEH OAWH WK OoJiee BUIOB
y4eOHOM paboThl, MPEAYCMOTPEHHBIX Y4eOHBbIM TuTaHoM. OOydvaronuiics
JIEMOHCTPUPYET HEMOJIHOE COOTBETCTBHUE 3HAHUM, YMEHHU, HABBIKOB IIPUBEIECHHBIM
B TaOJUIAX TOKA3aTelsiM, JOMYCKAIOTCS 3HAYUTEIbHBIC OIIMOKH, MPOSIBIISETCS
YaCTUYHOE OTCYTCTBHUE 3HAaHWM, YMEHUW, HABBIKOB II0 PAAY IOKAa3aTeleH,
OOYYarOIINICS HUCHBITHIBACT 3HAYUTENIbHBIE 3aTPYIHECHHS] TPU OINEPUPOBAHUU
3HAHUSMH U YMEHUSIMH MPHU UX [IEPEHOCE HA HOBBIE CUTYAIINH.

e OTMeTKA «HEYJA0BJETBOPUTEIbHO» — HE BBIIIOJIHEHBI BUJIBI YYCOHOM
paboThl, MPETyCMOTPEHHBbIE YUYE€OHBIM IUIAHOM. JEMOHCTPUPYET HEMOJIHOE
COOTBETCTBHE 3HAHWI, YMEHUI, HABBIKOB MTPUBEICHHBIM B Ta0JIMI[aX MOKa3aTemeH,
JOMYCKAIOTCS 3HAYUTEIbHBIE OIIMOKH, MPOSIBIISIETCS OTCYTCTBUE 3HAHUM, YMEHU,
HAaBBIKOB TI0 OOJBIIEMYy psAy TMoOKa3zarened, OOyJaromuics MCIBITHIBACT
3HAUYUTENIbHBIC 3aTPYJHECHUS MPU ONEPUPOBAHUU 3HAHUSIMU M YMEHUSIMU TIPU HUX
MEPEHOCE HA HOBBIC CUTYAIUH.
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6. JOCTYIIHOCTb U KAYECTBO OBPA30OBAHUS 1JIs JIUL C
OB3

[Ipy HEOOXOAMMOCTM  HHBaIUAaM H JUIAM C  OrPAHUYCHHBIMHU
BO3MOXXHOCTSIMA ~ 3[I0POBbSl MPEIOCTABIISIETCS  JIOMOJIHUTEIBHOE BpeMs IS
MOATOTOBKY OTBETA HA 3aYETE.

[Tpu npoBeeHNH MPOIIeAYPhI OLICHUBAHUS PE3YyIbTATOB 00yUEHUSI MHBAJIUIOB
U JIALl C OrPAaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSMH 3J0POBbS MOTYT HCIIOJIb30BaThCS
COOCTBEHHbBIE TEXHUYECKHUE CPEJICTBA.

[Ipouienypa olleHUBaHUS PE3YJIbTaTOB OOY4YEHUS WHBAIMIOB W JHUI[ C
OTPAaHUYECHHBIMH BO3MOYKHOCTSMH 3J0POBbSl MO JAUCUUIUIMHE IMPEIyCMATPUBAET
npenocTaBiieHne nHpopManuu B GopMax, aganTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHHIM WX
3I0POBbS U BOCHPUATUS UH(POPMAITUU:

— B IEYaTHOM (pOpMe YBEIMUYECHHBIM HIPUPTOM,

JUis au1l ¢ HapyLIEHUMU 3pEHUs:
— B (hopMe JIEKTPOHHOI'O TOKYMEHTA.

— B mieyaTHoi opme,

JIsL JTUL C HApYIICHUSIMHU CITyXa:
A H Py yx — B (hopMe DIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JIjist vt ¢ HapyIIeHUsIMU — B IeyaTHou (opme, anmapara:
OTIOPHO-JIBUTATEIBHOTO anmnapara | — B (hOpMe JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

[Tpu nmpoBeaeHNY MPOTICAYPHI OIICHUBAHUS PE3yIbTATOB 00yUCHUS MHBAIAIOB
1 JII] C OTPAaHUICHHBIMHA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBS 10 TUCIUILINHE 00SCIIeYnBacT
BEITIOJITHEHHUE CJICTYIONTUX JOMOJTHUTEIBHBIX TPeOOBaHWA B 3aBUCHUMOCTH OT
WHIUBUYAIBHBIX OCOOCHHOCTEN, O0YHArOIINXCS:

a) WHCTPYKIMS TI0 TIOPSAKY TPOBEIACHUS TMPOIEAYPhl OICHUBAHUS
MPEIOCTABIISIETCS B TOCTYITHOM (hopme (YCTHO, B TUCbMEHHOU (hopme);

0) nmoctymHas (opma TpeaoCTaBleHUs 3aJaHUNl OICHOYHBIX CPEICTB (B
neyaTHoi (Gopme, B TmeyaTHOW (opme yBenuueHHbIM mIpudTOM, B (opme
AJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA, 3aJaHMs 3a4UTHIBAIOTCS MIPETO/1aBaTeieM);

B) JocTymHas opMa MpeloCTaBICHUSI OTBETOB Ha 3a7aHus (MUChbMEHHO Ha
Oymare, HaOOp OTBETOB Ha KOMITBIOTEPE, YCTHO).

[Tpu HEOOXOAMMOCTH 711 0OYUAIONTUXCS ¢ OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMHU
3I0POBbSl M WHBAJIUIOB TPOIECAypa OICHUBAHHUS PE3yJbTaTOB OOY4YEHHUS I10
JTUCITUTITMHE MOJKET TIPOBOJUTHCS B HECKOJIBLKO ATAIIOB.

[IpoBenenne mporneaypsl OICHHUBAHUS PE3yJbTaTOB OOYYCHHS WHBAIHIOB U
JIUIT] C OTPAaHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 3I0POBBSI IOMYCKAETCS C UCITOJIb30BAaHUEM
JTUCTAHITMOHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH.
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